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Ka mënyra të ndryshme në të cilat e kaluara mund të përkthehet në të tashmen -
me ndihmën e kujtimeve dhe tregimit! Kujtesa është një mjet i fuqishëm që i
lejon individët të kapërcejnë hendekun midis të shkuarës dhe të tashmes. Ai
shërben si një depo përvojash, emocionesh dhe mësimesh të nxjerra. Kur
thërrasim kujtesen tone, ne jo vetëm që e rijetojmë të kaluarën, por gjithashtu
riformësojmë të kuptuarit tonë nëpërmjet lenteve të perspektives dhe
emocioneve tona aktuale. Kjo marrëdhënie dinamike midis kujtesës dhe të
tashmes mund të jetë shëruese dhe transformuese.

Procesi i vetë-shërimit nga ngjarjet traumatike shpesh përshkruhet si një ngjitje e
pjerrët dhe e mundimshme. Trauma lë gjurmë të qëndrueshme në psikikën e një
individi, duke ndikuar në mirëqenien e tij mendore, emocionale dhe fizike.
Shërimi kërkon një përpjekje të qëllimshme dhe shpesh të zgjatur për t'u
përballur, përpunuar dhe për të integruar përfundimisht kujtimet traumatike në
narrativën e dikujt. Vetë kujtimet mund të jenë një burim shërimi dhe një
pengesë e mundshme. Ndërsa përballja me kujtime të dhimbshme mund të çojë
në katarsis dhe rritje e cila mund të jetë gjithashtu emocionalisht dërrmuese.

Të shërosh komunitete të tëra nga trauma kolektive është edhe më sfiduese.
Trauma kolektive përfshin ngjarje që prekin grupe të tëra, të tilla si fatkeqësitë
natyrore, pandemitë, aktet e terrorizmit ose padrejtësitë historike. Këto ngjarje
lënë plagë midis brezave, të cilat nuk kufizohen vetëm tek individët që kanë
përjetuar drejtpërdrejt traumën. Trauma mund të rrjedhë brez pas brezi, duke
ndikuar në psikikën kolektive të një komuniteti ose shoqërie. Mund të krijojë
ndarje, të përjetësojë cikle dhune dhe të ushqejë mosbesim midis grupeve të
ndryshme.

Trajtimi i traumës kolektive kërkon një qasje të shumëanshme. Ai kërkon
pranimin e padrejtësive historike ose ngjarjeve traumatike, vërtetimin e përvojave
të të prekurve dhe punën drejt pajtimit dhe shërimit. Tregimi i kujtesave dhe
ndarja e tyre bëhen mjete thelbësore në këtë kontekst, pasi ato ndihmojnë në
krijimin e një narrative të përbashkët që pranon të kaluarën duke nxitur
ndjeshmërinë dhe mirëkuptimin midis grupeve të ndryshme. Për më tepër,
shërimi nga trauma kolektive shpesh kërkon ndryshime politikash, ndërhyrje
sociale dhe përpjekje afatgjata për ndërtimin e komunitetit.

Përkthimi i së kaluarës në të tashmen përmes kujtimeve dhe tregimeve
është një proces kompleks dhe thellësisht personal. Ndërsa mund të jetë një
burim shërimi për individët, trajtimi i traumave kolektive dhe shërimi i
komuniteteve të tëra paraqet sfida edhe më të mëdha. Kërkon një përpjekje
të përbashkët për t'u përballur me të kaluarën, për të nxitur ndjeshmërinë
dhe pajtimin dhe për të punuar drejt një të ardhmeje më gjithëpërfshirëse
dhe harmonike.

Ky manual është rezultat i aktiviteteve të shumta, hulumtimeve, intervistave,
analizave, koleksioneve të praktikave më të mira, tryezave të rrumbullakëta dhe
ngjarjeve të Think Tank-ut që u zbatuan me sukses nga partnerët në Belgjikë,
Itali, Poloni, Bosnje dhe Hercegovinë, Serbi, Mal të Zi dhe Shqipëri.
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